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Cu l-a Aprilie v. 1890
se începe

A b o n a m e n t  nou
la

„ T r ib u n a “.
Abonamentele se fac cu multă les- 

nire atât în monarchic, cât şi în România 
prin mandate postale (Posta-utalvány —  
Post-Anweisung.)

Se recomandă abonarea tim
purie pentru regulata expediţie 
a foii.

Domnii abonenţi sünt rugaţi a ne 
comunica eventual prelúngá localitatea 
unde se află şi posta ultimii; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot 
lipi pe mandatul postai adresa tipă
rită dela fâşiile, în cari li s’a trimis 
cţiarul pănă acuma.

Administraţiunea (Jiarului
„T r ibnn a“.

Sibiiu, 5 Aprilie st. v.

(§.) într’unul din numerii trecuţi 
ai farului nostru am fost reprodus drept 
model de stupiditate oficioasă un articol, 
pe care guvernamentalul clujan ’l-a scris 
din incidentul prinderii celor doi pre
tinşi a g e n ţ i  din R o m â n i a  la Blaj.

în  acest articol s’a spus, că p r e s a  
r o m â n e a s c ă ,  care (jiua-noaptea trîm- 
biţă, că guvernul vrea sé nimicească pe 
Români, a d e m o r a l i s a t  p o p o r u l  
şi a făcut stricăciuni, cum nu au mai 
făcut nici pustiirile locustelor. Poporul 
românesc e t r â n d a v ,  u r e s c e  
m u n c a ,  nu e pătruns de sentimente 
patriotice mai înalte şi astfel nu  e s t e  
m u l ţ u m i t  cu patria sa şi se doresce 
la a l t  loc. De ce sé se mai ţină legaţi 
cu funia aceia, care au a l t  i d o l  şi a 
căror moralitate a nimicit-o a c e a s t ă  
p r e s ă  fără conscienţă? D u c ă - s e !

în chipul acesta îşi variază guver
namentalul din Cluj resonamentele sale 
şi motivele, pentru care Românii din 
Ungaria şi Ardeal emigrează în Ro
mânia, trecând cu vederea şi fácéndu-se 
a nu sei, că între cei-ce îşi părăsesc 
ţeara, Românii formează cea mai neîn
semnată parte şi că tocmai S é c u i i , 
S l o v a c i i  şi M a g h i a r i i  de preste 
Dunăre sünt aceia, care pe fiecare an

FOIŢA „TRIBUNEI.
Guvernanta.

— F a r s ă  î n t r ’u n  a c t  — 
de

T eodor K örner.
P e r s o a n e l e :

G u v e r n a n t a .
F r a n c i s c a .
Luisa.

(O odaie cu o uşe la mijloc, alte două uşi de laturi, 
în  dreapta şi stânga cite  o fereastră.)

Scena I.
F r a n c i s c a  şi L u i s a  (stan la ferestrile cele două, 
fiecare cu câte un binoclu în m ână; pe o masă în fund 

sünt cărţi şi o hartă).

F r a n c i s c a ,  
încă nu vet)i nimic?

L u i s a  (nitându-se pe fereastră).
Chiar nimic!

F r a n c i s c a .
Nici eul

L u i s a .
Ah! sérmanele de noi!

F r a n c i s c a .
Nici m&car un nouraş de pulbere! 

L u i s a .
Chiar nim ic!

F r a n c i s c a .
E foarte trist!

L u i sa.
Tare sünt nefericită!

F r a n c i s c a .
Oare ce am greşit!

dau un contingent respectabil de emi
granţi spre România, Slavonia şi America.

Noi ne-am fost ocupat în mai multe 
rînduri cu aceste e m i g r ă r i  şi tot
deauna am fost expus atât motivele lor, 
cât şi r e l e l e  u r mă r i ,  pe care le au 
asupra raporturilor economice şi cultu
rale din patria noastră, care şi altfel nu 
e una dintre cele mai bine împopulate 
ţeri de pe continentul european. Am 
făcut-o aceasta în toată s e r i o s i t a t e a  
şi c o n s c i e n ţ ă  şi aşa nu am mai aflat 
cu cale, de a ne ocupa îndeosebi cu i g- 
n o r a n ţ a  şi p e r f i d i a ,  cu care colegii 
noştri cei bine hrăniţi din fondul de 
disposiţiune tractează în special cestiu- 
nea emigrării poporului românesc în 
România.

Dacă cu toate aceste revenim asu
pra cestiunii emigrării, o facem mai 
mult ca sé arătăm, cum judecă în această 
materie însuşi (Ţai'ul „ P e s t e r  L l o y d “, 
primul organ al guvernului şi cel mai 
de frunte 4'ar unguresc scris în limba 
germană pentru informarea publicului 
din afară.

în numérul seu dela 15 1. c. se 
ocupă adecă şi el nu seim a câta-oară 
cu această cestiune şi, după-ce spune 
că, precând pe la sfîrşitul anilor şepte- 
4eci între emigranţi deabia figurau vre-o 
câteva sute de Ungureni, aceştia se 
urcă In anii din urmă la preste 14.000 
de persoane, recunoasce, că emigrările 
aceste iau din ce în ce dimensiuni tot 
mai mari şi că nu numai 4üeruU ser_ 
vitorul şi servitoarea, care nu au nici 
o avere, ei chiar şi proprietarul mic îşi 
exarândează sau îşi vinde moşia, du- 
céndu-se şi c ă u t â n d u - ’ şi  î n t r ’a l t ă  
p a r t e  n o r o c u l ,  pe c a r e  p r o p r i a  
sa p a t r i e  nu ’i-1 p o a t e  of er i .

„Pester Lloyd“ o spune franc şi 
verde, că nu a g e n ţ i i  s e d u c  po
por ul ,  ci  r e l e l e  r a p o r t u r i  e c o 
n o m i c e  ale Ungariei-de-8us. Numai 
acela, care trăesce în respectivele ţinu
turi poate sé scie, ce rane adânci cau- 
sează patriei noastre aceste emigrări. E 
adevérat, că preste trei sau patru ani 
mulţi se reîntorc acasă cu economisările 
ce le-au făcut, dar’ cei mai mulţi ră
mân acolo, pentru-că s’au înstrăinat 
deja de raporturile de acasă, simţesc 
miseria acelora într’un mod cu mult 
mai apăsător şi apoi preste scurtă vreme, 
dimpreună cu familiile lor, îşi părăsesc 
patria pentru totdeauna.

Ar fi timpul suprem, exclamă gu
vernamentalul din Budapesta, ca  g u 
v e r n u l  să-’şi î n d r e p t e  în m ă s u r ă  
m a i  m a r e  a t e n ţ i u n e a  a s u p r a  
a c e s t e i  c e s t i u n i  şi să se intereseze

cu mai multă căldură de comitatele 
din Ungaria-de-sus, pentru-că aici nu 
e de vină împopularea prea deasă, de 
obiceiu causa naturală a emigrărilor, ci 
r a p o r t u r i l e  d e  c â ş t i g  e c o n o 
m i c e  n e f a v o r a b i l e  f ac  o a m e n i 
l or  p r e s t e  p u t i n ţ ă ,  de a - ’şi î m 
b u n ă t ă ţ i  s t a r e a  m a t e r i a l ă .  La 
aceste se mai adauge, că dările directe 
şi indirecte cresc din an în au, fără- 
ca statul şi comuna sé le poată garanta 
în schimb venite şi câştiguri corăspun- 
4ătoare.

Aceasta e icoana posomorită a stă
rilor economice din Ungaria-de-sus şi, 
se întreabă „Pester Lloyd“, cine ar 
pută condamna pe bietul lucrător şi 
agronom, care de sigur se alipesce cu 
credinţă de vatra sa, dacă el se duce la 
America, acest eldorado al tuturor emi
granţilor ?

Aşa este. Pretutindenea mai ales 
poporul, care se hrănesce din roadele 
pământului ce-’l are, e acela, care nu se 
doresce în altă ţearâ, nici în altă parte 
a lumii, dacă poate avă acasă toate con- 
diţiunile, care-’i fac cu putinţă traiul 
vieţii.

Şi care sânt condiţiunile aceste? 
Clasa agricultorilor dela noi are atât de 
puţine trebuinţe, încât e destul, dacă 
stările economice îi permit să-’şi câştige 
pânea de toate 4ilele şi-’i este dat, ca 
aceasta sé o mănânce în toată tigna 
sau cel puţin cu acea tignă, cu care o 
poate mânca bună-oară ori-care supus 
din Europa şi Asia al Ţarului tuturor 
Ruşilor.

Se vede însă, că decând popoarele 
din ţerile de sub coroana Sfântului 
Stefan se află sub oblăduirea stăpânirii 
maghiare, poporul dela ţeară nu are 
nici aceste condiţiuni » ’apărat de lipsă 
pentru un om, ca să poată trăi ca om.

Guvernul ţerii, de două4eci-şi-trei 
de ani încoace, nu a lucrat altceva, de
cât ’şi-a tot bătut capul, cum ar face 
din Ungaria ceea-ce nu a fost şi nici 
nu va fi vre-odată, un s t at  n a ţ i o 
n a l  m a g h i a r ,  şi nu ’şi-a dat nici 
câtuşi de puţină silinţă, de a se în
griji de b u n ă s t a r e a  e c o n o m i c ă  a 
p o p o  r a ţ i u n i i .

Bucăţica de pâne, pe care ’şi-o 
câştigă bietul ţeran, ca să poată trăi 
de pe o 4i pe alta, o consumă aproape 
întreagă a d m i n i s t r a ţ i a ,  care, în loc 
să-’l ocrotească, îi face vieaţa nesufe
rită şi îl î m p i n g e  aşa 4ic^nd spre 
gândul, de a-’şi părăsi vatra părintească. 
Şi ca să nu ne depărtăm prea tare de 
obiectul, cu care se ocupă „Pester Lloyd“,

îndrumăm numai la caşul cu alegerea 
de preot î n N y u s z t y a ,  o comună slo- 
vâcească tot din părţile Ungariei-de-sus, 
unde credincioşii au fost luaţi în baio
nete, pentru a-’şi „alege“, — ce ironie! 
—  de preot pe un individ, care nu se 
bucură, nici de stima, nici de iubirea, 
nici de încrederea lor?

Apoi câte caşuri de aceste nu se 
repetează ele pe fiecare 4* atât printre 
Slovaci, cât şi prin ţinuturile locuite de 
alte naţionalităţi nemaghiare!

Au ajuns lucrurile pănă acolo, că 
s’a pornit o adevărată goană chiar şi 
în contra unor r e u n i u n i  de  c â n t ă r i  
inofensive, sub pretext, că ele se ocupă 
cu politică şi agitează în contra sta
tului.

Scirea, pe care „Neue Fr. Presse“ 
şi însuşi „Pester Lloyd“ au primit-o 4*- 
lele aceste din Timişoara cu privire la 
d i s o l v a r e a  c o r u r i l o r  de p l u g a r i  
denotă pănă la evidenţă, cât de insu
portabilă li-se face starea bieţilor ţerani 
în propria lor patrie.

Asupra acestui nou atentat frivol 
la libertatea cetăţenilor vom mai reveni 
la toată întâmplarea, după-ce vom fi 
primit informaţiuni indetailiate despre 
e l; atâta cât seim şi ne spun nisce 
organe oficioase e însă destul, ca să 
putem arăta asupra m i s e r i e i  g e n e 
rale ,  din pricina căreia nu e mirare, 
dacă unii sau alţii îşi iau traista pe 
spate şi băţul subsuoară şi pleacă şi 
merg, pănă dau de o nouă patrie 
unde traiul le e mai tignit, unde pot 
vorbi, unde pot cânta şi preamări pe 
Dumne4eu în toată libertatea şi în limba 
moştenită dela moşii şi strămoşii lor.

Are dreptate „Pester Lloyd“, când 
susţine, că măsurile poliţenesci nu sânt 
suficiente pentru a împedeca emigrările.

Şi nu poartă vina nici presa na
ţionalităţilor şi în special p r e s a  r o 
m â n e a s c ă ,  că stările de lucruri sânt 
aşa cum sânt ele astă4i şi nu aşa, după- 
cum ar t r e b u i  să fie şi dupâ-cum o 
reelamă i n t e r e s e l e  bine înţelese ale 
statului.

Alte măsuri trebuiau luate şi ar 
trebui să se iee pănă nu e încă târ4iu, 
căci opintirile concetăţenilor noştri ma
ghiari, de a face din Ungaria o Ma- 
ghiarie, vor rămână pururea z a d a r 
ni ce ,  dar’ dacă această Ungarie îşi 
perde în fiecare an cu miile dintre cele 
mai bune şi muncitoare braţe de lucru, 
nu numai că nu va fi nici-odată ma
ghiară, dar’ va rămână — o p u s t i e t a t e .

REVISTA POLITICA.
S i b i i u ,  5 Aprilie st. v.

Afaceri Interne.
Alaltăieri c a s a  d e p u t a ţ i l o r  

’şi-a ţinut prima şedinţă de după feriile 
Pascilor. La ordinea 4'lei a fost pro
iectul de lege despre r a p o r t u r i l e  de  
p r o p r i e t a t e  d i n  f o s t u l  d i s t r i c t  
al  N ă s ă u d u l u i .  După-ce referentul 
Eugen G á l i  a ilustrat întreaga afacere, 
deputatul Blasiu O r b á n  a combătut 
proiectul, 4ic^nd, că precând interesele 
Săcuilor şi ale Ciangăilor din ţinutul 
Braşovului nu se iau deloc în conside
rare, Românii dela Năsăud. devin îm
părtăşiţi de nisce favoruri atât de ne- 
justificate. in sfîrşit oratorul a presentat 
un proiect de resoluţiune, în urma căruia 
casa îşi exprimă desaprobarea faţă cu 
procederea miniştrilor, care au subscris 
contractul la 1872, şi nu acceptează 
proiectul de lege al guvernului. Contele 
L á z á r  ţine, că proiectul e o absurdi
tate juridică şi e păgubitor pentru ţeară. 
El e de părere, că pentru de a ajunge 
comunele în posesiunea pădurilor, nu este 
alt mijloc, decât usurpaţia. Iosif Mol nár  
e deasemenea în contra proiectului şi 
declară de o miopie politică încheierea 
unui asemene contract. Deputatul Ar
thur J e l l i n e k  ia proiectul în apărare 
şi expune, că praeticabilitatea şi prudenţa 
au reclamat o resolvare aşa după-cum 
ni-o înfăţişează proiectul. Legislativei 
nu-’i este permis a fi condusă de prin
cipiul, că în ţinutul Năsăudului locuesc 
Români; dealtfel Năsăudul nu e cuibul 
agitaţiunilor de naţionalitate, după-cum 
afirmă oposiţia, din contră icLa de 
stat ia acolo mereu dimensiuni întocmai 
ca şi cunoseinţa limbii maghiare. 
Aici s’a întrerupt apoi desbaterea şi 
deputatul Adam H o r v á t h  a interpelat 
în privinţa cunoscutei a f a c e r i  d e l a  
K e c s k e m é t .  Ministrul-preşedinte con
tele Szapáry ’i-a răspuns, că are cunos- 
cinţă de acest cas şi, îndată ce se va fi 
terminat cercetarea şi va primi datele 
de lipsă dela auctorităţile competente, 
va răspunde în meritul afacerii. La 
urmă a mai întrebat apoi C s a t á r  pe 
ministrul de finance, cât de mare e 
suma regaliilor proprietăţilor năsăudene 
din cestiune? Cu aceasta s’a încheiat 
şedinţa la 2 oare d. a.

P r o g r a m u l  de  m u n c ă  al pro
ximelor şedinţe ale c a s e i  deputaţilor, 
va fi, după informaţiunile lui „Orsz. 
Ért.“, următorul: Afară de proiectele 
de lege despre magazia de montură a 
honve4imii şi despre lărgirea academiei 
ludovicieue, precum şi despre varrante,

L u i 8 a.
Şi lucrul este hotârît.

F r a n c i s c a .
Sigur!

L u i s a .
Demult s’a făcut înţelegerea.

F r a n c i s c a .
Sigur, sigur!

L u i s a .
Şi cum?

F r a n c i s c a .
Noi d u  seim încă nici un cuvént! 

L u i s a .
Drumul este numai de cinci poşte! 

F r a n c i s c a .
După masă ar fi putut pleca.

Lu i s a ,  
încă nu ve4i nimic?

F r a n c i s c a  (ca mai sui).
Chiar nimici

L u i s a .
Asta totuşi e prea mult!

F r a n c i s c a .
Dar’ tu?

L u i s a .
Tot nimic!

F r a n c i s c a .
Har Domnului, că nici tu nu ve4i mai 

mult decftt mine!
L u i s a .

Frumoasă mângăire!
F r a n c i s c a .

Şi totuşi o mângâiere! — Gândiam, că 
dacă jocheul acela ’ţi-ar aduce acum vestea, că 
tutorul téu a aprobat dorinţa ta, eu de sigur 
aş fi cuprinsă de invidie, dacă Carol nu 'mi-ar

fi trimis vorbă, că tatăl meu îşi va da învoi
rea ; — par’că tu n’ai face tot asemenea !

Lui s a .
De ce sé nu fiu eu veselă, când îmi véd 

amica fericită, chiar şi dacă eu nu aş fi? 
Dacă nu pot gusta fericirea, te invidiez eu 
pentru aceea?

F r a n c i s c a .
Pst, pst! la loc! — De-ar da D-4eu sé 

sosească acum curierii înainte de ce bona 
noastră va lua dejunul; ea cam strîmbă 
din nas.

L u i s a .
Ea íntr’adevér ne iubesce, numai de n’ar 

împinge bunacuviinţâ păDă la nebunie! Sé 
te miri, cum de ţine aşa de mult la formele 
acele învechite şi ruginite din timpuri tre
cute . . .

F r a n c i s c a .
Oare cum sé facem, ca ea sé nu afle 

nimic? Fratele meu lipsesce chiar acum, şi 
în treburi de aceste el era isteţ.

Lu i s a .
Doamne, numai de n’ar primi dÎDsa 

scrisorile! O scii, că-i cu gărgăuni.
F r a n c i s c a .

Mé faci íntr’adevér neliniştită.
Lu i s a .

A h! de ar veni ştafetele tocmai acum, 
înainte de ce ea îşi va lua cafeaua. — Altfel 
e înzadar.

F r a n c i s c a  (ca mai sus).
E i?

Ce?
L ui s a.

F r a n c i s c a ,  
încă nu ve4i nimic ?

L u i s a .
Vai, nu ! — Şi tu?

F r a n c i s c a .
Nici eu nu véd nimica!

L u i s a .
Asta totuşi e tortură.

F r a n c i s c a  (ca mai sus).
Colo, unde poiana se parde în fundul 

văii, acolo şerpuesce cărarea ce duce la ca
stelul Orner; acolo a vorbit Carol al meu cu 
tata, de sigur încă ieri, asta aste adevérat, şi 
eu sé nu sciu nimic!

L u i s a .
Colo pe deal se vede foarte lămurit prin 

oebian, tocmai alăturea stejarului trece dru
mul Şlaiţ. Tutorul meu a luat cina sigur la 
contele Stein; Friţ 'l-a întâlnit şi toate le-a 
pus în ordine. El s’a învoit de sigur, şi eu 
pot fi fericită, şi totuşi stau aici chinuită de 
îndoială.

F r a n c i s c a  (ca mai sus).
Dumne4eule ! Luiso, ascultă !
L u i s a  (fără sS se depărteze de fereastră).
Ce vrei ?

F r a n c i s c a .
Ean uită-te! A !

L u i s a .
Ce va sé 4icâ ţipetul ăsta ?

F r a n c i s c a .
El este!

L u i s a .
Cine?

F r a n c i s c a .
El! Ah, nu-i el! Este un car de fân!

L u i s a .
Copilă, ce copilă! Ve4i, ve4i cât de 

mult 'ţi-a c&4ut tronc la inimă! Ai luat ca

rul de fân drept călăreţ? Cine poate sé fie 
aşa de înamorat, 4eu» numai un nebun. 

F r a n c i s c a .
Ah, Dumne4eule! Frica, pravul, m’aş fi 

rămăşit totuşi.
L u i s a  (ca mai sus).

Tu!
F r a n c i s c a .

Ce-i?
L u i s a .

Uite!
F r a n c i s c a  (se apropie de fereastra Luisei). 

Unde?
L u i s a .

Colo!
F r a n c i s c a .

E tot un car de fân?
L u i sa.

Ba nu, este e l !
F r a n c i s c a .

Cine?
L u i s a .

E el!
F r a n c i s c a .

Cine el?
L u i sa.

Jocheul!
F r a n c i s c a .

Unde?
L u i s a .

Uite haina roşie! Uite chipiul de aur, 
tocmai lângă arbore !

F r a n c i s c a .
Dumne4eule! Acela este vîrful turnului! 

L u i s a .
Dragă Francisco!
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se va mai pune la ordinea şi ra_
portul cu privire la fabrica de zăhar 
din Mezőhegyes, pe care ministrul de 
agricultură îl va presenta (Ţlele aceste 
casei deputaţilor. La aceste „B. C.“ 
mai adauge, că după-ce se vor fi re- 
solvat, cele trei proiecte mai mărunte 
amintite, va veni rîndul la proiectul 
despre d e c e n t r a l i s a r e a  t a b l e l o r ,  
pe care comisiunile speciale îl vor lua 
sub desbatere imediat după-ce va fi 
presentat dietei.

Proiectele de lege despre a s i 1 e 1 e 
de c o p i i  şi despre l i m b a  e l i n ă  
se vor presenta în curénd Maiestăţii 
Sale, şi îndată-ce ele vor sosi dela locul 
mai înalt, ministrul le va pune pe masa 
dietei cu dorinţa, ca mai ántéiu sé se 
iee la desbatere afacerea limbii eline în 
gimnasii, deoare-ce, avéndu-se în vedere 
anul şcolar proxim, absolvarea acestei 
afaceri e mai urgentă ca proiectul des
pre asilele de copii.

Cu privire la d e c l a r a ţ i u n e a ,  
pe care un corespondent al 4*arulu* 
„Nationalzeitung“ a pus-o în gura mi
nistrului de agricultură conte Andreiu 
B e t h l e n ,  „Nemzet“ se simte îndemnat 
a desminţi cele-ce se pretinde că con
tele Bethlen ar fi Zi8 despre datorinţele 
guvernului faţă cu fundul regiu. După 
„Nemzet“, contele Bethlen nici-odată 
nu a vorbit despre s c h i m b a r e a  
v r e - u n e i i n s t i t u ţ i u n i  ce se basează 
pe lege.

Tot „Nemzet“ aduce scirea, că ba
ronul D e s i d er B á n f f y ,  comitele- 
suprem al comitatului Bi s t r i ţ a - Nă -  
s éud ,  a declarat ministrului-preşedinte, 
că îndată-ce va pută să termine aface
rea năsăudeană, care acum se pertrac- 
tează înaintea legislativei, e l î ş i  va  
c e r e  d i s p e n s a r e a  d e l a  p o s t u l  de 
c o mi t e - s u p r e m.

Mâne-seară p a r t i d u l  i n d e p e n 
d e n t  va ţină o conferenţă, spre a-’şi 
precisa definitiv atitudinea sa faţă cu 
c e s t i u n e a  d r e p t u l u i  de c e t ă 
ţ e a n  al  l u i  L u d o v i c  K o s s u t h .  
Nu mai încape îndoeală, că partidul va 
presenta dietei un proiect de lege lu
crat de el cu privire la schimbarea §-lui 
31 al legii despre incolat din anul 1879. 
lndaţă-ce noul cabinet a intrat în func
ţiune şi contele S z a p á r y  a declarat 
în parlament, că guvernul nu e aplecat 
a presenta o novelă la legea despre in
colat, partidul independent a ţinut o 
conferenţă, în care deputatul Gavriil 
U g r ó n  a advertisat partidul la o precau- 
ţiune mai mare în această afacere, pen- 
tru-ca să nu se vatăme fără nici o causă 
susceptibilitatea coroanei. Ugrón a rămas 
în conferenţă cam isolat. Nu s’a fost 
luat însă nici o hotărîre, deoare-ce săr
bătorile Pascilor stăteau la pragul uşii. 
Intr’aceste însă deputatul I r á n y i ,  
după-cum e informată „N. Fr. Presse“, 
a elaborat un proiect de lege dimpreună 
cu o motivare şi îl va împărtăşi mâne 
partidului. Acest proiect se mărginesce 
la schimbarea §-lui 31 al legii de in
colat în acel înţeles, că nimeni nu-’şi 
perde dreptul de cetăţean, care nu re
nunţă însuşi la el sau nu ’şi-a câştigat 
cetăţenia altui stat. Motivarea conţine 
singur numai luarea în considerare a 
emigrărilor şi evită ori-ce alusiune la

F r a n c i s c a .
Dar’ gândesce bine, acolo e comuna 

Olbernhau; e turnul de acolo, turnul bi
sericii !

Luisa.
Uite, uitel

F r a n c i s c a .
Carul meu de fén, nu e vorbă, încă nu 

este tocmai lucru frumos, dar’ dacă ţie ’ţi-se 
pare, că un coperiş de ţigle este haina de jo
cheu şi globul din vîrful turnului îl faci chi
piu, asta e prea prea! Ce face dragostea!

L u i s a .
Se vede numai vîrful. Cum te poţi în

şela! Mia 'mi-s’a părut ca-şi-când ar alerga.
F r a n c i s c a .

Nu, acela stă locului. Postilionul de 
amor cu sfîrleaza aurită şi cu tunica de ţigle, 
ha, ba!

L u i s a .
Bine, bine, e de rîs şi sfintem qui t t .

F r a n c i s c a .
încă nu, asemănarea ta a fost prea cu

rioasă.
L u i s a .

Dumnezeule, se deschide uşa, vine gu
vernanta.

F r a n c i s c a .
Iute, la loc în linişte.

L u i s a .
Ah, afurisita de ştafetă.

F r a n c i s c a .
Lucru în mână.

L u i s a .
Stau să mor de năcaz!

emigraţiunea politică. Dacă va succede 
mâne partidului a ajunge la o înţele
gere, Irányi îşi va presenta deja Sâm
bătă dietei proiectul seu de lege. Dacă 
aceasta nu se va întâmpla, presentarea 
lui se va face cu vre-o câteva Zile mai 
târcjiu.

Alaltăieri mai mulţi membri ai par
tidului independent au primit dela Ga
vriil U g r ó n  scrisori confidenţiale, în 
care acesta se exprimă cu o hotărîre 
mult mai mare ca pănă acum p e n t r u  
a b a n d o n a r e a  c e s t i u n i i  kos -  
s u t h - i s t e  decătră partidul indepen
dent şi recomandă partidului a se de
dica actualelor misiuni ale politicei. 
Membrii partidului, care sünt bine in
formaţi despre intenţiile acestui partid, 
afirmă cu toată hotărîrea, că interve- 
nirea din nou a lui Ugrón nu va avé 
nici un resultat, deoare-ce partidul la 
toată întâmplarea voesce sé aducă ces
tiunea lui Kossuth înaintea parlamen
tului în forma indicată mai sus. Fai- 
mele despre o scisiune în sinul parti
dului independent sünt deci a se reduce 
la evenimentele aceste. Se poate că 
Ugrón, care de un timp încoace cam 
cochetează cu contele Apponyi, voesce 
sé se facă capabil de guvernare. Mai 
scii, ce s’ar puté întâmpla?

Boulangistii socialişti.
După o împărtăşire telegrafică, pe 

care „Pester Lloyd“ o primesce din 
Viena, din P a r i s  se telegrafează, că 
manifestul electoral al b o u l a n g i s t i -  
l o r  s o c i a l i ş t i  pretinde cassarea pre
şedintelui şi a senatului, precum şi des
fiinţarea poliţiei de stat.

Arestarea marelui-principe Constantin 
Constantinovici-

După o împărtăşire venită preste 
România, marele-principe Constantin 
C o n s t a n t i n o v i c i  ar fi fost a r e s t a t  
în Petersburg pentru o p o e s i e  r e v o 
l u ţ i o n a r ă .  Dacă această scire se va 
confirma, ea va servi drept o măsură 
pentru puterea mişcării, de care e cu
prins poporul rusesc şi care se extinde 
până în nemijlocita apropiere a tronu
lui, căci marele-principe este un v é r  
a l Ţ a r u l u i .  El e de 32 ani şi e că
sătorit cu princesa de Altenburg. în 
anul trecut, Ţarul ’l-a fost numit în 
locul contelui Tolstoi preşedinte al aca
demiei de sciinţe din Petersburg, ceea-ce 
a produs sensaţie generală în Rusia. 
La 1886 numele marelui principe Con
stantin a trecut şi preste hotarele Ru
siei. Sub chifra „K. R.“ a edat prima 
colecţiune a poesiilor sale, în care a 
tradat sentimente adűnci şi o căldură 
dela un prinţ rusesc neobicinuită pen
tru durerile poporului. Dela 1886 el 
publică mereu poesii în foile conserva
toare şi în anul trecut încă au apărut 
doué tomuri din poesiile lui.

Raporturile de partid la Serbii din 
Ungaria.

Cunoscutul luptător sârbesc Dr. 
Mihail P o 1 i t a trimis lui „Pester Lloyd“ 
spre publicare următoarea scrisoare apă-

F r a n c i s c a  (ca mai sus). 
încă nu ve<ji nimic ?

L u i s a  (ca mai sus).
Chiar nimic! Ea v ine!

F r a n c i s c a .
Nici eu nu véd nimic.

L u i s a .
Ah!

F r a n c i s c a .
Prostia aceea de car de fén!

L u i s a .
Fatalul coperiş de ţigle!

F r a n c i s c a .
Dacâ află, că n’am făcut nimic, ai grije 

sé nu ne certe.
L u i sa.

Aici e cartea, citesce! (Ii dă o carte şi ea 
incă îşi ia una.)

F r a n c i s c a .
Idee fericită! (Ca mai sus). Nimic? 

L u i s a  (ca mai sus).
N im ic!

F r a n c i s c a .
Pst, pst, vine!

L u i s a .
Sé ne încredem în (jeü atotputernici 1 

F r a n c i s c a  (privind cartea).
Am luat cartea întoarsă.

L u i s a  (asemenea).
Dumnezeule, aceste sünt litere grecesci! 

Scena II.
C e l e  de sus.  G u v e r n a n t a .  

G u v e r n a n t a .
Bon jour, mesdames! — A, a ! mult sún- 

teţi diligente! Ah, deşt charmant! charmant!

rută în Nrul dela 16 1. c. al Zborului 
citat:

Stimabilă redacţiune ! Relativ la articolul 
de fond publicat în Nr. 100 al lui „Pester 
Lloyd“ despre raporturile de partid la Sârbi 
cu privire la iminentul congres bisericesc, îmi 
permit ca proprietar al lui „Branic“, la a că
rui conducere ca organ de partid am oare
care ingerenţă, sé fac unele rectificări şi sé 
dau unele desluşiri.

Este neexact, că „Branic“ representă 
aşa numitul program dela C h i c h i n d a  din 
1884. „Branic“ este organul v e c h i u l u i  par
t i d  n a ţ i o n a l - s â r b e s c  din Ungaria, al că
rui organ mai bine de 20 de ani a fost mai 
uainte „Zastava“ şi ale cărui interese le-am 
representat eu în parlamentul ungar aproape 
12 ani.

Când Mileticî s’a bolnăvit la minte, s’a 
întâmplat cu organul de mai nainte al parti
dului nostru, cu „Zastava“, o schimbare deo
sebită. Iasa Tomid, care cu vederile lui de- 
mocratice-sociale până atunci a combătut par
tidul nostru, a luat în căsătorie pe fiica lui 
Mileticî, s’a făcut redactorul lui „Zastava“ şi 
ne-a combătut partidul mai departe. Acesta a 
fost motivul, că partidul nostru a întemeiat 
alt organ, pe „Branic“.

Distinsul membru al partidului nostru, 
nenorocitul Mihail Dimitrievicî, asasinat de 
Tomid, în polemiile lui a voit sé documen
teze, că „Zastava“ nu mai poate fi considerat 
ca organ al partidului naţional-sârbesc din 
Ungaria.

După toate aceste este o rătăcire, când 
se Z>ce î° articolul lui „Pester Lloyd“, că 
aderenţii de a c u m  ai lui „Zastava“ sünt 
ceea-ce au fost aderenţii lui de o d i n i o a r ă  
şi că „Branic“ ar represents alt program, ear’ 
nu pe acela representat de partidul naţional- 
sârbesc de mai bine de 20 de ani.

Ce se ţine de afacerile noastre biseri- 
ce8ci, partidul nostru crede, că pe acest te
ren trebue să fie exclusă ori-ce politică, că se 
pot uni şi oameni din diferite partide politice 
spre a promova clădirea autonomiei noastre 
bisericesci. Sperăm, că pe terenul bisericesc 
se vor grupa în giurul partidului nostru şi 
oameni, care altcum aparţin altui partid politic.

Ce se ţine de iminenta alegere de pa
triarch, apoi partidul nostru ţine nestrămutat 
la dreptul liberei alegeri, — un drept, care 
este garantat în vechile privilegii sârbesci şi 
în ulterioarele legi ungare. Se înţelege, că 
acest drept trebue exerciat cu prudenţă şi cu 
tact. De altă parte nici guvernul n’are sé 
păşească cu un candidat, câtă vreme nu este 
cunoscută dispoziţia congresului pentru unul 
sau pentru altul din candidaţi. în această pri
vinţă va fi de lipsă nu numai un anumit 
contact, ci şi o anumită concertare cu guver
nul. Partidul nostru sperează, că prin fericita 
alegere a baronului Nikolics de comisar reg. 
va fi posibilă o înţelegere relativ la alegerea 
de patriarch, dacâ guvernul nu voesce sé ne 
octroeze cu ori-ce preţ un candidat, în care 
cas am lua aceeaşi atitudine, ca şi la respin
gerea patriarchului Raiacicî.

Partidul naţional-sârbesc, al cărui or
gan este „Branic“, a obţinut la ultimele ale
geri congresuale, ca şi la 1835, majoritatea. 
Partidul nostru a isbutit sé grupeze în giurul 
seu toate elementele calme şi solide. Aceasta 
a fost o luptă crâncenă contra democraţiei 
sociale, sau contra partidului radical, al cărui 
organ de present este „Zastava“.

Dar’ că partidul nostru, al cărui organ 
a fost mai demult „Zastava“, ear’ astăZi este

Aceasta e íntr’adevér a opta minune. Dom
nişoară, ce citesci d-ta?

F r a n c i s c a .
Este — —

G u v e r n a n t a .
Doar’ nu un roman?
Nu.

G u v e r n a n t a .
Paul et Virginie f

F r a n c i s c a .
Nu, nu!

G u v e r n a n t a .
Ei, dă-’l încoace!

F r a n c i s c a .
Dar’ sé nu-’ţi baţi joc.

G u v e r n a n t a  (ia cartea).
„Poveţe temeinice pentru stîrpirea clo- 

ţanilor!“ Cum ai ajuns d-ta la lectura aceasta, 
draga mea ?

F r a n c i s c a .
Apoi tata a spus, că e de folos, fiindcă 

am aşa mare plăcere pentru economia rurală.
G u v e r n a n t a .

Pasiunea aceasta încă n’am observat-o 
la d ta deloc. Şi d-ta domnişoară ?

L u i s a .
E u -------

G u v e r n a n t a .
Ce citesci d-ta?

L u i s a .
Puţin; subiectul este plicticos, citesc nu

mai de dragul stilului.
G u v e r n a n t a .

Numele cărţii nu s’ar puté spune?

„Branic“, ar representă alt program, afară de 
cel representat de mai bine de 20 de ani, 
este o mare rătăcire, ear’ această rătăcire, 
care se află în articolul citat al lui „Pester 
Lloyd“, a o rectifica 'mi-am ţinut de dato- 
rinţă ca proprietar al lui „Branic“.

Aceste rînduri vor oferi poate nu nu
mai o r e c t i f i c a r e ,  ci şi o d e s l u ş i r e  
d e s p r e  r a p o r t u r i l e  s â r b e s c i  de  p a r- 
t i d, din care causă sperez, că onorata direc
ţiune le va publica în interesul general.

N e o p l a n t a ,  13 Aprilie 1890.
Cu distins respect

Dr. Mihail Polit.

Programul lui Caprivi.
în şedinţa casei deputaţilor prusieni dela 

15 Aprilie a ţinut cancelarul Caprivi urmă
toarea cuvântare:

„Domnilor! Fiind numit prin ordin prea- 
înalt al Maiestăţii Sale împăratului şi regelui 
president al ministerului de stat, am astăZi pen 
tru prima-oară onorul, de a mé presenta în 
această casă. Dacă am cerut cuvântul îna
inte de ordinea Z'lei» n’am făcut-o pentru a 
desvalta înaintea d voastre în numele guver
nului un program. Un astfel de program 
’mi-s’ar păre în sine şi în general problema
tic, ear’ faţă cu persoana mea ar fi imposibil. 
Străin pănă acum de afacerile politice, stau 
într’un cerc de activitate, pe care a-’l străbate, 
fie şi numai în liniamentele generale, pănă 
astăZi ’mi-a fost imposibil. Dar’ ’mi a fost 
datorinţa şi dorinţa sé mé present şi sé fac 
primul pas spre a lega relaţiuni personale în 
tre d-voastre, domnii mei, şi mine.

„Veţi înţelege, că în faţa marelui meu 
antecesor trebue sé am nisuinţă foarte mare 
de a întră cu d-voastre în relaţiuni personale 
cel puţin întrucât astfel de relaţiuni personale 
favorisează resolvarea obiectivă a agendelor. 
Ar trebui sé am sentimentul unui ministru, 
care-’şi începe funcţiunea cu un deficit consi
derabil, dacă aş lua în considerare dela locul 
acesta numai persoana mea. Dacâ tnsé cu 
toate aceste am primit fără frică noul meu 
oficiu, apoi am făcut-o având în vedere, că 
alte momente îmi vor face posibil sé port agen
dele spre binecuvântarea ţerii, deşi nu în mé- 
sura marelui meu antecesor, dar’ în mod mai 
modest.

„Eu sünt convins, că edificiul, care s’a 
ridicat cu conlucrarea distinsă a principlui 
Bismarck, graţie puterii lui geniale, voinţei lui 
de fer, profundei lui iubiri de patrie, este dós
tul de tare încheiat şi întemeiat, pentru a puté 
resista contra vânturilor şi vremurilor şi când 
mâna lui spriginitoare îi lipsesce. Eu ţin, că 
este o disposiţiune foarte milostivă a sorţii, 
că în momentul, când s’a întâmplat retragerea 
principelui Bismarck din vieaţa publică, per
soana tinérului şi augustului nostru monarch 
a apărut atât de lămurită în importanţa ei 
pentru ţeară şi străinătate, încât această per
soană este destoinică a umple golul resuitat.

„Mai departe am o credinţă nestrămutată 
în viitorul Prusiei. Eu cred, că existenţa sta
tului prusian şi a imperiului germau râzimat 
de umerii lui va mai fi încă multă vreme o 
necesitate istorică, şi cred, că această ţeară şi 
acest imperiu merg înaintea unui viitor plin de 
speranţe.

Veţi fi citit cuvântul Maiestăţii Sale, că 
cursul rémáne cel vechiu, şi deja împregiurarea, 
că colegii mei au rémas neschimbat în func
ţiunile lor, vé va dovedi, că g u v e r n u l  sta-

L u i s a .
Nu prea.

G u v e r n a n t a .
Pentru-ce ?

L u i s a .
Nici eu nu-’l sciu bine.

G u v e r n a n t a .
Eh bien!

L u i s a .
Cartea. — —

G u v e r n a n t a .
Ei, haide! dă-o încoa!

L u i s a .
Ai sé-’mi perZi locul răsfoind.

G u v e r n a n t a  (îi ia cartea).
Pune semn! — Ah ciel! Aceste sünt 

litere grecesci! — Cum, nu ’ţi-e ruşine d-tale 
sé citesci aşa carte păgână?

L u i s a .
Eu — eu voiam numai. — —

G u v e r n a n t a .
Spune iute! Ce s’a întâmplat?

L u i s a .
Aş păzi bucuros secretul, dar’ totuşi a 

spune adevărul este datoria mea, aşadară eată 
îl mărturisesc: De citit n’am citit-o, încrede-te 
d-ta deplin liniştită în simplitatea mea; am 
voit numai să-’mi aleg nisce modele de bro
dat din foile aceste; s’ar potrivi prea bine 
drept arabescuri, şi gândiam să cos o bonetă 
pentru d-ta, să-’ţi fac o surprisâ de Z'ua 
numelui ; însă tocmai d-ta a trebuit sé afli 
aceasta . . .

t u l u i  nu a r e  i n t e n ţ i u n e a  de a i n a u 
g u r a  o er ă  nouă .

„Zace însă în natura raporturilor şi a 
oamenilor, că faţă cu o putere ca aceea a prin
cipelui Bismarck, alte puteri cu greu îşi gă
sesc locul, că faţă cu individualitatea sa con- 
scie în urmărirea scopului şi basată numai pe 
sine, multe direcţiuni au trebuit să se retragă 
în planul al doilea, multe idei, multe dorinţe 
nu s’au putut realisa prututindenea.

„Drept-aceea prima urmare a schimbării 
de persoane relativ la guvern va fi, că s e 
v a  l ă s a  s i n g u r a t i c e l o r  r e s o r t u r i  un 
c o r e  m a i  l a r g  de a c t i v i t a t e  ca p ă n ă  
a cum.  Va fi apoi cu desăvîrşire inevitabil, 
ca în lăuntrul ministerului prusian de stat sé 
ajungă la mai multă valoare vechiul raport 
de colegialitate, ca sub acest puternic mini- 
stru-pres ident.

„Fără a fi autorisat formal, cred că pot 
enunţa în unire cu domnii mei colegi, că 
guvernul pretutindenea va fi gata sé revină 
asupra acestor fel de idei şi dorinţe reţinute, 
să le examineze din nou şi, dacă se va con
vinge despre realisabilitatea lor, să le realiseze. 
V om  p r i m i  c e e a - c e  e s t e  bun ori  şi de 
u n d e  ar v e n i  şi vom ţină cont de el, dacă 
o putem face în consonanţă cu binele statului.

„Şi dacă în acest chip guvernul este gata 
să prevină dorinţelor înaltei case şi ale 
ţerii, îmi este permis să exprim dorinţa, că şi 
eu contez la prevenire îti această casă şi din 
partea d-voastre. Bucuros vom conlucra cu 
toţi aceia şi sperăm, că ne vom uni cu toţi 
aceia, care în faţa situaţiunii interne, la toată 
întâmplarea grea, sânt decişi a duce mai de
parte, a întemeia şi a clădi s t a t u l  î n  di 
r e c ţ i u n e  m o n a r c h i c ă  şi  i m p e r i u l  în 
d i r e c ţ i u n e  n a ţ i o n a l ă “.

Vorbirea lui Caprivi a făcut bună im- 
presiune la toate partidele şi a fost viu aplau
dată atât de guvernamentali, cât şi de oposi- 
ţionali. După el a vorbit liberalul R i c k e rt, 
exprimând încrederea liberalilor în declaraţiu- 
nile lui Caprivi şi motivând pretensiunea aces
tora relativă la c a s s a r e a  v ă m i l o r  pe ce 
r e a l e  şi la e g a l a  îndreptăţire a tuturor 
partidelor şi confesiunilor. Z e d l i t z  (liberal 
conservator) şi W i n d t h o r s t  (clerical) încă 
’şi-au exprimat încrederea, cel din urmă de
clarând, că unele reserve ’şi-le va face de 
altădată, pentru a nu strica impresiunea favo
rabilă a vorbirii lui Caprivi.

Conducătorul liberalilor R i c h t e r  încă 
a declarat, că multe din enunciaţiunile lui 
Caprivi le aproabâ. Caprivi a recunoscut 
meritele lui Bismarck după cuviinţă, dar’ a
arătat şi părţile lui nesuferite, prin ceea-ce a 
legitimat atitudinea oposiţiei de pănă acum. 
El este convins, că noul ministru-president va 
fi obiectiv, şi va recuuoasce egala îndreptăţire 
a partidelor. Mai departe Z'ce> ca reforma 
oficiilor imperiale este necesară pentru a de
sărcina pe cancelarul spre scopul, ca în cali
tate de ministru - president prusian să poată 
griji mai mult de unitatea guvernului, obser
vând sistemul de colegialitate ministerială. Mai 
departe vorbesce despre reforma impositelor, 
despre afacerea protecţiunii lucrătorilor şi des
pre întreaga situaţiune internă, de ale cărei 
greutăţi Zice> că este vinovată politica, care, 
după cum a declarat ministrul-president, nu 
se va abandona. Astfel ajunge la conclusiu- 
nea, că liberalii n’au motiv de a-’şi schimba 
atitudinea.

Cât privesce p r e s a ,  „National zeitung“ 
constată, că aplausele tuturor partidelor la vor
birea cancelarului Caprivi arată, că întrucât

G u v e r n a n t a .
Atunci n’am văZut nimic, nu sciu nimic, 

ma petita ! — Dar’ ai sé ’mi-o faci după 
croiul meu cel vechiu.

L u i s a .
D-ta scii acum, şi totuşi vrei să te cerţi.

G u v e r n a n t a .
îmi iau voe. — Eh bien! să ţinem 

lecţie!
F r a n c i s c a .

Ah DumneZeule!
G u v e r n a n t a .

D-ta suspini? Ce?
F r a n c i s c a .

Este oare permis, ca să ne ţineţi legate de 
bancă încă din copilărie? — Sűntem mari, 
în vîrstă şi destul de frumuşele, ca să putem 
străluci în lume, ce treabă face înţelepciunea, 
ce ne ajută sentenţele? Nici o carte cuminte 
nu ni-se dă în mână, o carte bună scrisă în 
limba noastră însemnează contrabandă. — 
Acum, în etate de optspreZece ani să mai 
învăţ geografie, ca nu cumva lumea aceasta 
să-’mi fie străină. Asta prea e de tot.

G u v e r n a n t a .
Ah del!  Ce aud! Nelegiuito, părăsită 

de D-Zeu ! Am să te spuiu tatălui dtale. — Să 
fi vorbit eu astfel cătră îngrijitoarea mea, 
apérá-mé Doamne de larma ce ar fi făcut-o. — 
O, o !Educaţie decăZută! Generaţiune rebelă \Eh 
voilh ton ouvrage! (Va urma.)
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se poate face prin cuvinte, ministrul-president 
a introdus guvernul reconstruat în mod vred
nic şi simpatic Acum trebue aşteptate fap
tele. „Germania“ (jice, că vorbirea a făcut 
impresiune bună, şi deşi nu este vorbă de o 
eră nouă, totuşi a dat loc celor mai bune 
speranţe şi se poate privi ca o provocare la 
conlucrarea tuturor oamenilor de bună credinţă.

CRONICA.
Daruri împărătesei. Maiestatea Sa 

Monarchul a dăruit din casseta Sa privată 
câte 100 fl. comunei bisericesci gr.-cat. din 
Ladomir în scopul reparării şcoalei şi celei 
din Makkos János în scopul zidirii casei 
parochiale.

*
Numiri. învăţătorul Carol B o g a  a 

fost numit inspector adj. de şcoale în co
mitatul Hunedoarei, ear’ oficialii de dare clasa 
V. Eugen K r a c s i n g e r  şi Ludovic K a t ő  
au fost numiţi oficiali de dare clasa IV. şi 
practicantul de cont. loan Széndrey oficial de 
dare clasa VI. la perceptoratul din Sighetul- 
Marmaţiei.

*
Camera advocaţială din Arad aduce 

la cunoscinţă, că advocatul Dr. Henric B a 11 a 
din Biehiş-Giula a fost înscris în lista acelei 
camere.

*
De ale lionvetjimii. Intendantul-supe- 

rior dela honvetji cl. I. şi conducătorul secţiunii 
a 7-a în ministerul de honvetji, Robert 
S c h w a r z  a fost p e n s i o n a t ,  şi din acest 
incident’i-s’a conferit o r d i nu l  c o r o a n e i  de  
f e r  c l a s a  a t re i a .

*
Asentarea în Sibiiu. Mâne şi poi- 

mâne se va face asentarea pentru Sibiiu şi 
comisiunea îşi va începe activitatea în 4'̂ e ê 
numite la 8 oare dimineaţa în sala casei co
mitatului.

*
împăratul Germaniei în Ungaria. Din 

B r e s l a u  se telegrafează din nou, că împă
ratul Wilhelm al Germaniei va lua parte la 
manevrele de toamnă din Ungaria.

*
Baronisarea lui Schossberger în dieta 

maghiară. Meszlényi a insinuat ieri în casa 
deputaţilor o interpelaţiune cu privire la ba
ronisarea lui S c h o s s b e r g e r ,  întrebând, care 
sünt «cele merite mari, care au îndemnat pe 
ministru a-’l presenta Coroanei pentru o dis- 
tineţiuue atât de înaltă, şi dacă ministrul a later* 
e aplecat a restrînge desele a c o rd ă r i de or
dine şi nobilimi din timpul din urmă?

*
Hymen. Maria S ă r ă c i  n, nepoata 

generalului Teodor S ă r ă c i n  din Caransebeş 
şi fiica colonelului-loeotenent decedat Iosif 
Sărăcin, s’a logodit cu sublocotenentul Mi- 
chalski dela regimentul de inf. Nr. 41.

*
Cercetare disciplinară. în şedinţa 

comisiunii administrative a comitatului Hu
nedoarei dela 10 1. c., preşedintele oficiului 
orfanal a împărtăşit, că la administrarea a f a 
c e r i l o r  o r f a n a l e  din O r ă ş t i e  s’au ivit 
o mulţime de iregularităţi. Comisiunea a or
donat cercetarea disciplinară prealabilă şi a 
însărcinat cu acest lucru pe tişcalul-suprem 
George L á z á r .

»
Necrolog. Primim următorul anunţ: 

Pătrunşi de adâncă durere şi întristare, adu
cem la cunoscinţă tuturor rudeniilor, amicilor 
şi cunoscuţilor trecerea din vieaţă a mult iubi
tului soţ, respective tată, fiiu, frate, ginere 
şi cumnat George Foica candidat de ad
vocat şi fucţionar al institutului de credit 
şi economii „Albina“ din Sibiiu, care, în eta
te de 35 ani, după îndelungate şi grele sufe
rinţe, Mercuri în 4/16 Aprilie a. c. dimineaţa 
la 7 oare ’şi-a dat nobilul seu suflet în mâ- 
nile Creatorului. Rămăşiţele pământesei ale 
scumpului decedat se vor conduce după ritul 
bisericii greco-orientale Vineri în 6/18 1. c. 
după amea<h la 5 oare dela locuinţa aceluia, 
strada Guşteriţei Nr. 17, la cimiterul din 
suburbiul Iosetin spre etern răpaus. Fie-’i 
ţărîna uşoară şi memoria binecuvântată! S i- 
bi i u ,  în 4/16 Aprilie 1890. Luisa Foica n. 
Schopf, soţie. Ceorge-Corneliu, Veturia şi Va
leria, fii. Petru Foica, Ecaterina Foica născ. 
Cosma, părinţi. Văd. Maria Schopf, soacră. 
Anna Schopf, cumnată, iuliu Dan, adminis
trator protopopesc în Făgăraş, cumnat. Par- 
tenie Cosma, director executiv al institutului 
de credit şi economii „Albina“, unchiu. Văd. 
Ecaterina Foltuţ n. Foica, Maria Dan născ. 
Foica, surori. Petru Foica şi loan Foica, fraţi.

*
Proces de presă. La 23 1. c. se va 

pertracta înaintea curţii cu juraţi din Cl u j  
un proces de presă intentat de procurorul 
regesc contra contelui Zidenko K l e b e s b e r g .  
Substratul procesului este un articol de <j'art 
scris de contele, în care se acusă direcţiunea 
poştală din S i b i i u ,  că aplică în funcţiunile 
poştale oameni pătaţi şi necapabdi, precând pe 
cei calificaţi dintre concurenţi îi respinge. In 
Cl uj ,  precum scriu foile de acolo, se aşteaptă 
cu mare interes această pertractare finală.

#
O Scenă penibilă s’a petrecut alaltăieri 

seara în Budapesta. După-cum s’a telegrafat 
şi ieri, un băiat de 13 ani a fost lovit cu pi
ciorul şi pălmuit de un oficer. Biroul de 
presă poliţenesc din Budapesta publică despre 
acest cas următorul comunicat: Şeful firmei 
„Iacob P o l l á k  şi fiii“, Mauriciu Pollák, a făcut 
la căpitanul-8uprem orăşenesc arătarea, că fiiul 
seu de 13 ani, student de a patra clasă gim- 
nasială, s’a plimbat aseară cu crescătorul seu 
Ignatie V a j d a  pe strada Andrássy. La reîn
toarcere crescătorul a rămas înapoi şi băiatul 
mergea singur înainte. Când acesta trecu 
prelüngä Caffé Reuter, a primit dela un lo
cotenent dela regimentul JellacicI, după-cum 
se pretinde, fără de nici o causă, o lovitură

cu piciorul şi a că<jut la moment jos. Dupâ-ce 
băiatul a tras pe oficer în mod cinstit la răs
pundere, acesta ’i-a aplicat o p a l m ă  şi ’l-a 
numit „ p o r c “. Băiatul a întrebat din nou 
despre causa maltratării, dar’ o f i c e r u l  în loc 
de răspuns, ’i-a a p l i c a t  d i n  nou mai  
m u l t e  pa l mi ,  care ’l-au culcat apoi la pă
mânt. Incidentul acesta a pricinuit un tu
mult mare de oameni şi oficerul s’a depăr
tat, deoare-ce mulţimea dădea cu graiul ex- 
presiune displăcerii. Tata băiatului a făcut 
arătare la inspecţiunea dela casarma Carol. 
Numele locotenentului nu se scie încă.

*
O întâmplare sângeroasă s’a petre

cut la 13 1. c. în comuna D o b r i ţ a  din co
mitatul Caraş-Severinului. Un conducător de 
post de gendarmi a puşcat cu puşca sa de 
serviciu pe doi gendarmi şi pe o fată, drăguţa 
lui, apoi a întors arma câtră sine şi ’şi-a 
descărcat un glonţ în gűt. Unul dintre gen
darmi şi atentatorul însuşi au rămas îndată 
morţi.

*
Defraudaţinni. In Aprilie al anului tre

cut un furnisor erarial a făcut arătare pentru 
p r e s i u n e  în contra funcţionarului din mi
nisterul de honveeji Francisc A r a n y o s a y. 
Cercetarea ce s’a făcut a scos apoi la iveală 
o mulţime de abusuri. în vederea împregiu- 
rării, că erau şi doi furnisori erariali compro- 
mitaţi, afacerea a fost transpusă autorităţilor 
civile. La 15 1. c. s’a ţinut pertractarea finală 
în această afacere; dar’ pertractarea a trebuit 
amânată, deoare-ce procurorul de stat a pro
pus ascultarea intendantului C s e r h a l m a y  şi 
a colonelului G ó z o n .

*
Sinuciderea unui jurist. Juristul din 

Budapesta Gustav J a k a b f a l v y ,  în etate 
de 21 de ani, s’a sinucis alaltăieri, trăgându-’şi 
un glonţ de pistol prin gură. Tocmai alaltăieri 
a depus primul rigoros şi a căţ jut  d i n t r ’un 
o b i e c t .  Supărat de aceasta, 'şi-a luat vieaţa. 

#
Al IX-lea congres pentru medicina

internă s’a deschis alaltăieri în sala de pa
radă a academiei de sciinţe din V i e n a în 
presenţa ministrului Gautsch, a primarului 
Prix, a representantului locoţiitorimii şi a mul 
tor profesori dela facultatea de medicină. Pre
şedintele Dr. N o t h n a g e l  a deschis congre
sul, făcând pe scurt istoricul medicinei interne. 
Ministrul G a u t s c h  a salutat pe membri 
în numele guvernului. Au mai vorbit pri
marul P r i x  şi în numele societăţii medicilor 
Dr. B i l l r o t h .  După aceste s’a ales bi
roul: vicepreşedinţi sânt Dr. L e y d e n  (Berlin), 
profesorul K. o r k  u y 1 (BuáapeüW) ţi Or. 
B a u m 1 e r (Freiburg). Desbaterile meritorice 
le-a deschis profesorul Z i m e r m a n n .

*
„Di« Hohenzollern in Rumänien“

este titlul unei scrieri istorico-politice de Dr. 
K. Th. Zingeler, scriere apărută în (filele din 
urmă în Bonn (editura Emil Strauss). Autorul 
dovedesce în mod obiectiv şi basat pe docu
mente însemnătatea dinastiei de H o h e n z o l 
l ern  în R o m â n i a  mai ales faţă cu tenden- 
ţele rusesci de cutropire.

Posta redacţiunii.
Domnului A. B . în St.-M. întimpinarea trimisă 

este ţinută în formă polemică faţă cu unii articoli apă
ruţi în altă foaie şi necunoscuţi cetitorilor noştri. Dacă 
e vorba să se facă l u m i n ă  asupra stărilor D.-Voastro, 
ar fi bine să ne trimiţi un articol informativ, în care să 
se înşire f a p t e l e  în mod obiectiv.

POSTA ULTIMĂ.
(Telegramele (parului „Sieb.-Deutsch. Tageblatt“.)

Budapesta, 17 Aprilie n. Mini- 
nistrul de justiţie a presentat dietei pro
iectul despre d e c e n t  ra l i  s a r e a  t a 
b l e l o r  reg.

Viena, 17 Aprilie n. Consultările 
c o n f e r e n ţ e i  de  î m p ă c a r e  s’au ter
minat. în afacerea reformei electorale 
pentru marea proprietate nu s’a efec- 
tuit nici o înţelegere.

în  P r a g a  s’a ales, după o luptă 
vehementă, Cehul tinér S c h i n d l e r  de 
deputat dietal. Alegerea se consideră 
drept o probă de putere pentru alege
rile viitoare ale dietei imperiale.

Roma, 17 Aprilie n. C a r t e a  
v e r d e  despre a f a c e r i l e  b u l g a r e  
constată, că în toate cestiunile bulgare 
există d e p l i n ă  î n ţ e l e g e r e  între ca
binetele din R o m a ,  L o n d r a  şi 
V i e n a .

Petersburg, 17 Aprilien. O damă  
t i n é r  ă foarte frumoasă a fost ares t at ă  
din causă, că s’a încercat prin corum- 
pere a câştiga noul plan de mobihsare.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Ostrau, 17 Aprilie n. G r e v e l e  
lucrătorilor de mine iau dimensiuni tot 
mai mari. Detaşamente întregi de lu
crători merg dela un jomp la celalalt 
şi silesc pe băieşi a se pune în grevă. 
In Z a r b e k încă voiau résvrátitorii sé 
între tocmai când sosi miliţia şi încun- 
giurâ jompurde, alungând pe năvălitori. 
Agitaţiunea dela jompurde din Ostrau 
a succes înainte de a veni miliţia sé le 
ocupe. Organisarea lucrătorilor e ex
celentă.

Berlin, 17 Aprilie n. După o scire, 
pe care „Kreuzzeitung“ o primesce 
din Londra, r e p ă ş i r e a  l u i  C r i s p i  
t r e c e  a c o l o  de i n e v i t a b i l ă .

Extrase din „Bndapestl Közlöny“.
L i ci t a ţ i  uni:

— 31 Maiu st. n. imobilele Măriei Wehr- 
wein născ. A r e n s b u r g  decătră tribunalul 
reg. din B i s e r i c a - A l b ă .

29 Aprilie st. n. mobilele baronului Sigis
mund P e r é n y i  decătră executorul jud. din 
S e l e u ş u l - m a r e .

— 22 Aprilie st. n. mobilele consorţiului 
B ö h m  şi S a m s o n  decătră executorul jud. din 
B a n d  u l - d e  C â m p i e .

— 4 Maiu st. n. imobilele lui Paul 
C s a s z t v e n ,  în Petrovaţ, decătră tribunalul 
reg. din N e o p l a n t a .

— 8 Maiu st. n. imobilele lui loan H e r 
be rth,  în Proştia-mare, decătră judecătoria 
cerc. din H u s u s é u ,

— 10 Maiu st. n. imobilele lui George 
B a k i ,  în P.-Földvár, decătră judecătoria cerc. 
din O r o ş h  a z.

E d i c t e :
A se insinua pretensiunile în 45 de 4'le ;
—  la témasul după Emeric L é v a y  (din 

B.-Böszörmény), la tribunalul reg. din Or a d e a - 
mare.

C o n c u r s e  în p r o v i n c i e :
— Contra Ludovic Ma n u  în Be i u ş .  Co

misar de concurs Stefan J e l e n  t s i k ,  curator 
al massei Dr. Florian D u m a .  Term, de îos. 
16 Maiu, proed. de licuid. 3 Iunie.

— Contra Ladislau W e i s s  în O r o ş h a z .  
Comisar de concurs Gustav T r ib  u sz, curator 
al massei Dr. Armin B e r ó n y i .  Term, de 
îns. 25 Iunie, proed. de licuid 22 Iulie.

—  Contra D. (Dobrivoiu) Gyorgyevics în 
Mol i ţ .  Comisar de concurs Albert T h e i l ,  
curator al massei Dr. Adolf W e i l .  Terra, 
de îns. 28 Maiu, proed. de licuid. 9 Iunie.

— Contra „ F r a ţ i i  B o z s i t s “ în T i m i 
ş oara .  Comisar de concurs Dr. Iuliu 
Av a r f f y ,  curator al massei Dr. Max. S i d o n .  
Term, de îns. 12 Maiu, proed. de licuid. 
9 Iunie.

— Contra loan D é n e s  în T o r  pa.  Co
misar de concurs Iuliu Tolvay, curator al 
massei Antoniu Ma k k .  Term, de îns. 5 
Maiu, proed. de licuid. 17 Maiu.

P o s t  11 r î Vü*/»l i ie:
— Un post de scriitor la judecătoria cerc. 

din N a g y m i h á l y .  A se adresa în patru 
săptămâni la autorităţile competente.

— Un post de practicant în drept cu
diurnă la tribunalul reg. din K e c s k e m é t .  
A se adresa în două săptămâni la autorităţile 
competente.

— Un post de practicant în drept cu
diurnă la judecătoria cerc. din R o z s n y ó .  
A se adresa în două săptămâni la autorităţile 
competente.

— Un post de practicant în drept cu
diurnă la tribunalul reg. din N e o p l a n t a .  
A se adresa în două săptămâni la autorităţile 
competente.

— Un post de sergent de carcere la în
chisoarea judecătoriei cerc. din P a p a .  A se 
adresa pănă la 15 Maiu st. n. la autorităţile 
competente.

— Un post de practicant în drept cu
diurnă la judecătoria cerc. din R i m a s z o m b a t .  
A se adresa în două săptămâni la autori
tăţile competente.

— Un post de practicant în drept cu
diurnă la tribunalul reg. din S i b i i u .  A se 
adresa în două săptămâni la autorităţile com
petente.

LOTERIE.
Tragerea din 17 Aprilie st. a.

Brünn: 77 30 28 44  17.

Călindarul (jilei-
6/18 Aprilie 1890.

I n  l i  mii : Eutichie.
G r e g o r i n n : Florentin

S o a r e l e :  răsare 6.8, apune 6.52

Buletin meteorologic.
Sibiiu, 17 Aprilie 6 oare dimineaţa.

Presiunea atinosf. in mm. 
(Mediul lunar 723.9

tem peratura
după

CV, Bins

Maximul 
şi minimul 

de
temperatură

Direcţia
vântului

Observaţii
Diferenţa

din
proiţiuă

718.3 —1.4 + 9 .4 +29.6  +5.1 80

Din ţearft, 15 A prilie , 7 o are  d im inea ţa

S t a ţ i u u i l e :
Presiun. 
atrnosf. 
în mm

Tempera
tura

Celsius

Vén tut

fir m* * tăria

Budapesta . . 756 +  8.5 _ __
Sătraar 757 +  7.0 V 2
Cluj . . . . — +  2.6 V 1
Orşova . . . 759 +  5.4 SV 1
Timişoara 760 +  6.2 — —
Arad . . . 757 +  8.2 V 4

Panciova 756 +  11.4 s 1

Sosiţi fn Sibiiu.
La 17 Aprilie n.

Hotel „ împăratul Romanilor. R. Schwarz, func
ţionar din Reghinul-săsesc. L. Baldi din Turnuroşu şi 
Dopp din Mediaş, ingineri. Antos, major din Mediaş.

Hotel „Meitzer“. ‘A. Gritsoher, comerciant din 
Deva. M. Petrişor, învăţător din Sebeşul-săsesc.

Economie.
Convenţia comercială cu România.

Reuniunea agricolă a ţerii a înaintat miniştri
lor reg. ung. de agricultură şi comerciu o ce
rere subscrisă de conţii Aurel Dessewffy şi 
Férd. Zichy privitor la încheierea unei con
venţii comerciale cu România. Extragem după 
„Pest. L1.“ din acel act următoarele: Direc
ţiunea protecţionistă a statelor vestice ce se 
si«ite tot mai tare ne constrÎDge mai mult 
sau mai puţin a urmări o politică economică 
analogă. Reuniunea crede a puté trage din 
diferenţele mai mari ale bilanţului de comu
nicaţie conclu8Íuni sigure asupra raporturilor 
factice şi razimă favorurile şi restricţiunile ce 
propune pe datele statistice. El consideră inte
resele provinciilor austriace, pretinde însă, ca in
teresele producţiunii noastre brute să fie dea- 
semenea scutite în Austria. Reuniunea indică în- 
tr’acolo, că în 1881 importul Austro-Ungariei în 
România a întrecut exportul cu 18.8 mii., pre
când în 1885 importul din România a fost 
mai mare cu 18'9 mii. ca exportul nostru 
acolo. Exportul României a crescut neînce
tat începând dela 1880, exportul nostru şi 
mai cu seamă cel industrial a seátjut. Pen
tru Ungaria e important, că nu permite în 
propria ţearâ o concurenţă străină în producte, 
că însă această concurenţă ar fi întrat în mod 
periculos, e afară de ori-ce îndoeală. în anii 
1881 — 1885 importul anual de cereale din 
România a fost de 24— 99 milioane f l . ,  acela 
a scâtjut acum la 90.000 fl. Tot astfel stă 
cu importul de vite şi de lână. Ar fi periculos 
pentru noi permiterea importului liber român, 
pănă-când piaţa noastră nu s’a lăţit în Vest. 
Importul de vite ar fi de un efect apăsător 
asupra culturii noastre de vite. în timpul 
din urmă s’a accentuat din partea industriei 
noastre de moară şi spirt necesitatea impor
tului din România. Aceasta din partea celei 
dintâiu pentru aceea, fiindcă importul de grâne 
române ar promova exportul de făină, pentru- 
că morile noastre n’au destul material pentru 
măcinat şi grâul român face concurenţă şi in
fluenţează asupra preţurilor grâului şi pro
ductelor noastre molare. Cambâtându-se în ce
rere aceste afirtnaţiuni, se face amintire de 
acea că ee.ot.itatea grâului mă
cinat din an în an crescepreeând dela 
1871—-1875 morile din Budapesta au măci
nat pe an în calcul mediu 2-9 milioane măji 
m., s’a urcat trebuinţa în 1875— 1880 la 4 9 
mii. mm. şi în 1885— 1888 la 5 3  mii. mm. 
pe an. Cu toată această producţiune, a pu
tut exporta Ungaria totuşi numai 1*2 mii. 
hctl. sâcară şi 4.8 mii. hctl. grâu. Cu închi
derea graniţei române productul de acolo ar 
face o mare concurenţă productului nostru. 
S’ar puté permite, ca morile sé se folosească 
în caşuri excepţionale de vămile de transit, 
care ar fi sé restituească productul exportat 
în formă de făină cu circa 70%. Şi privitor 
la industria de spirt nu doresce reuniunea 
deschiderea barierelor vamale. Prin îngrămă
direa de porumb român s’ar păgubi nu numai 
comerciul nostru de porumb, ci şi industria 
de spirt. Fiindcă ínsé pentru cultura vitelor 
e de lipsă porumb ieftin, s’ar puté face con
cesiuni reciproce. îndeosebi e a se scoate la 
iveală păgubirea industriei mici şi de casă 
transilvane; în exportul de mărfuri ordinare 
de încălţăminte, haine, lucruri de rotar şi bug- 
ner, curele şi straie paguba face 700.000 fl. 
în comerciul internaţional asta nu trage greu 
în cumpéná şi se poate ajuta decătră puterea 
statului prin favoruri de tarif şi procurare di
rectă. în pănură, săpun, lumini şi mărfuri 
ordinare de hârtie, România nu numai îşi 
acopere trebuinţa sa, ci exportează şi în sta
tele celelalte din Orient. De aceea se roagă 
reuniunea a se trăgăna cu încheierea conven
ţiei comerciale cu România şi statele orienta
le, pănă-când nu se vor fi încheiat cu sta
tele vestice convenţiuni pentru uşurarea exportu
lui productelor noastre brute, căci altfel agricul
tura e ameninţată de îndoite desavantagii: prin 
importul liber de producte brute din Orient 
şi prin scumpirea articlelor industriale prin 
vămile protecţioniste. Reuniunea doresce re- 
gularea totodată a raporturilor convenţionale 
în Vest şi în Ost.

Preţul mărfurilor.
Piaţa din Sighişoara, 15 Aprilie. Grâu curat 

hectolitra fl. 6.10 pănă fl. 6.90; grâu mestecat fl. 4.60 
: ă fl. •. ; sécara fl. 4 /0  până fl. 4. 0 ; ovésu.

fl. 2.80 pănă fl. 3.— ; cucuruzul fl. 4 .10; fasolea fl. 
3.50; crumpenele fl. 1.70; mazerea chilo 18 c r .; linte. 
24 c r . ; mălaiul 10 c r . ; lumini de său chilo 40 c r . ; 
săpunul 24 c r .; său brut 20 c r . ; său de vită fl. 1.— ; 
unsoare de porc 76 c r . ; carnea de vită 32 cr

Tîrgul de rîmători în Steinbruch. în  15 Aprilie 
n. s'a no ta t: unguresci bătrâni grei 45.— pănă cr. 
45% _ cr., unguresci grei tineri 47.— cr. pănă 48% cr., 
de mijloc 46.— cr. pănă 47. ‘ s cr., uşori 44— cr., 
pănă 45.— cr., m a r f ă  ţ ă r ă n e a c ă ,  grea — — cr., 
până — .— cr., de mijloc 44.— cr., pănă 54.% cr., 
uşoară 42.— cr., pănă 46.'/« cr., r o m â n e s c i ,  de 
B a k o n y  grei 43. cr., pănă 45.'/« cr., transito de 
mijloc — .—  cr., pănă —.— cr., transito uşori —.— cr., 
pănă — .— cr., transito s é r  b e s e i  grei —.—  cr., pănă 
—.— cr., transito de mijloc 47.— cr., pănă 48.— cr., 
transito uşori 47.— cr., pănă 47 </t Cr., î n g r ă ş a ţ i  cu 
g h i n d ă  — .— or., pănă —.— cr.. per 4.%  cumpăraţi 
dela gară.

to rsa  de mârlnrl din Budapesta dela 1 Ö Apr. 1890.
I s<8 ®
f »
I I

Preţul pe* 
100 chilogr. t i

SS
I I

Preţul •
1 0 0  chilo

dela p&nft dela pănj

G r â u
Bănăţenesc non 7 4 — — 79 — —
Grâu dela Tisa 78 9 .1 5 9 .2 0 79 9 .2 5 9  30
Grâu de Pesta 78 9 .1 0 9 .1 5 79 9 .2 0 9 .25
Grâu de Alba-regală 7 8 9 1 5 9 20 79 9 2 5 9  30
Grâu de Bácska 78 9 .1 5 9 20 79 __ __
Unguresc de Nord 7 4 - — 75 — —

SSminţe, Cualitatea Preţul per
vechi ori noue Solul per Hect. 100 chilogr.

dela 1 pin»
Săcară 7 0 -- 7 2 8 .2 5 8 .45
Orz Nutreţ 6 0 -- 6 2 6 65 7 . -
n de vinars 62 — 64 7 .1 0 7 .90
n de bere 6 4 — 66 8 2 5 9  75

Oves 3 9 -- 4 1 8 .1 0 8  5 0
Cucuruz (porumb) bănăţ. 75 4 .8 4  9 1

„ de altsoiu 73 4 .7 4  8 0
Meiu 5 2 0 5 .5
1 i rişca

Grau de primă. 8  90 8 .9 2
a n de toarn. Oa 7 .7 6 r~i ^ 7 78

s i Cucuruz Maiu-Iun. -  A fl O 4 .8 0 | î 1. (1d ©
Tr, ** n Aug. Sept. eSpa o”  o - —

! © O. Ovăs de primă. 8 .3 8 V 8 .40
de toarn. 1 3  91 2 6 93

^roduote diverae
Cur oui

dela pfc :

Sem. de trif. Luceruă ungurească 65 — 8 5 .-
n franceză — ~~

n italiană — —

n roşie 82 — 35.
Oleu de rap. 
Oleu de in

rafinat 48.50 t4  50

Uns. de porc dela Festa 57.50 58.©
n dela ţeară —

li Slănină sventată 4 2 - 43O n afumată 51.— 52 -
-flO Său 31.— 2. -

Prune din Bosnia, în buţ' — —

© V din Serbia, în saci 18 75 ;9o. Lictar slavon, nou 
bănăţenesc

-1 50 •22 50
73 n -- .--
£ Nuci din Ungaria — ------

Gogoşi unguresci —
n sérbesci —

Miere brută 27 — 2o
n galbină străcurată 26 - 27

Ceară de Rosenau 123. 124
Spirt brut 12.60 12.76

1) Drojdiuţe de spirt 15.25 15.75

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 17 Apriiie st. n. 1890

Hârtle-monetă română . . Cump. 9.30 vénd. 0.88
Lire t u r c e s c i ......................  „ 10.60 „ 10.70
Im periali.....................................  „ 9.81 „ 9.68
Ruble rusesci . . . . .  „ 1.27% „ 1.29

Bursa de Budapesta.
D.n 16 Aprilie st. n. 1890.

Rentă de aur ung. t>“/0 ................................. ........
„ .  ,  » 4 » / „ .............................................. 102.90
„ „ hârtie „ 5°/.............................................99. 0

împrumutul căilor ferate ung........................... 117 25
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune)............................................................ 96.75
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune).....................................................113.50
Amortişanta. datoriei căilor ferate de Ost u n g .

(3-a emisiune) . '  .  ........................................... —.—
Bonuri rurale ung. . . . . .  . . . .  88.75

„ „ „ c u  cl. de sortare ^  —
„ „ bănăţene-timişene . . . .  —

cu ol. de sortare . . . .  —.—
„ „ transilvane......................................—.—
„ „ croato-slavone..................................... 106 —

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .  99
Obligaţiunile desp. regaliilo r................................  94 75
împrumut, cu premiu ung.......................................— .—
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 126.60
Renta de hârtie au striacă................................ ..... 89 25

„ „ argint austriacă . . .  . . . .  89 25
„ „ aur a u s t r i a c ă ...........................................110 50

Dosurile austr. din 1860 ...................................... 143 50
Acţiuuile băncii a u s tro -u n g a re ...........................  940.—

„ „ d e  credit ung........................ • 336 —
a n a n  a«Str...................................30160

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ . . .  ........................................... 102.—

Argintul . . .  ........................................... —.—
Galbeni îm părătesei................................................. 5.60
Napoleun-d’o r i ...................................................... 9.44
Mărci 100 imp g e rm an e ............................................ 68.86
Londra 10 Linvres sterling!.................................. 119.—

Bursa de Viena.
Din 15 Aprilie st. n. 1890.

Renta de aur ug. 6 % ...................................... —.—
a a » a C/0 ................................ 103.—
„ „ hârtie „ 6 % ......................................  99.50

împrumutul căilor ferate ung.....................................117.60
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  e m is iu n e ) ...........................  . . . .  95.60
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)...........................................................113.76
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a em isiune)...................................................... —.—
Bonuri rurale ung.......................................................... 88.70

„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .  —.—
„ „ bănăţene-timişene............................—.—

Bonuri rurale „ cu cl. de so r ta re ......................—.—
„ „ tr a n s i lv a n e ...................................... —.—
„ „ croato-slavone......................................... —

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . -------
împrumut cu premiu ung..................................... .................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedi. . . 126 r0
Rentă de hârtie au striacă......................................89 15

„ „ argint a u s t r i a c ă .................................89.25
„ „ aur a u s t r ia c ă ...........................................110.80

Losuri austr. din 1860   143.75
Acţiunile băncii au stro -n n g are ...........................9 16 —

„ a de credit ung.............................. 335 25
a a a a austr............................  307.60

A rgintul......................................................................—.-
Galbeni îm părătesei................................................. 6.65
Napoleon-d’o r i ......................................................  9.44*
Mărci 100 imp. g e rm an e ...................................... 68 4z‘
Londra 10 Livres s t e r l in g i ................................ 119. —

Bursa de Bucuresoi.
12 Aprilie. — 4 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 5%  ■ • 101 — —.—
Renta română unort. 5°/„ . . 99.%

„ (Schuldverschreib.) . . —.—
Oblig, de stat. C. F . R. 6°/0 . — .—
Renta rom. (Rur. eonv.) 6°/0 . 102 '/a
împrumutul municipal 6°/0 . . —.—
Scrisuri fuuc. rurale 7°/0 . . 102.%
Scrisuri func. rurale 5°/, . . 97 %  —.—
Idem urbane 7 % ......................103 %  —.—

a 6 ° / o .............................1 0 1 .-
a 6 ° / c ...................... 98. -

Banca Naţ. (500 lei vărs. într.) 11.68 —.—
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) 343 % —.—
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) 347.— —.—
S. cred. mob. r. (260 lei vărs.) .— —,—
Soc. r. de con. (250 lei vărs.) 119 — -------
Oblig. Casei Pensiunilor . . . 258.— —.—
A g i o ...........................................  — — —

Schimb
Londra 3 l u n i ........................... 25 22 —.—

a cek . . . . . .  . 2524 —
Berlin 3 l u n i ..................................122 i0 —.—

a c e k ................................. 123 90 —v—
Paria 3 lu n i ....................................... 100.10 —.—

„ c e k ...................................... 99 30 —
V ie n a ...........................................  209 — —.—

a •   211—
A v i o ...........................................  — —  —.—

Redactor responsabil: Septimiu Albiul.
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Concurs

pentru ocuparea postului de moaşe 
comunală în Po pl a ca.

E m o l u m e n t e l e  s ünt :
Leafă anuală din alodiu 60 fl.
Taxa pentru fiecare nascere ajutată 

de dînsa 30 cr.
Doi stângini de lemne în natură din 

alodiu.
Cuartir solvit de alodiu.
Concursele instruate cu diploma de 

moaşe şi un atestat de moralitate sünt a 
se aşterne la pretura centrală în Sibiiu 
cel mult pănă în 30 Aprilie a. c .  
la O oare p. m.

S i b i i u ,  în 11 Aprilie 1890.
Pretorul-suprem.

Nr. 9 6 3 — 1890. [892] 2 - 2

Pnblicaţinne.
Comuna G u r a r î u 1 u i are dreptul 

de a tăia şi a pluti din pădurile sale o can
titate de 2000 o. m. de lemne de fag.

Tăietura are sé se îndeplinească în 
anul acesta, eară plutirea lemnelor în anul 
1891.

Pentru îndeplinirea acelei tăieturi şi 
plutiri se va ţină licitaţiune minuendă în 
ST 1. c. la IO oare a. m. în can
celaria comunei Gurarîului, íncepénd cu 
preţul de 5 fl. de orgie.

Condiţiunile detaiate se pot privi în 
oarele oficioase la cancelaria numitei comune.

S ă l i ş t e ,  în 10 Aprilie 1890.
P r e t o r u l - s u p r e m :

Lemény.

u

[847] 7

B a n c a  g en er a lă  d e  a s ig u r a r e

T R A N S I L V A N I A *
IX SIBIIU,

fundată in anul 1868
asigurează prelüngä condiţiunile cele mai favorabile:

a) în contra pericolului de foc şi explosiune clădiri de 
ori-ce fel, mărfuri, producte de câmp, mobilii etc.

b) pe viaţa omului în toate combinaţiunile, precum: 
asigurări de capitaluri pe caşul morţii şi pentru ter- 
minuri fixate, de zestre şi de rente.

Dela fundarea institutului se plătiră:
Despăgubiri pentru daune causate prin foc 
în a. 1869— 1886 fl. 617,757.15
în a. 1887 „ 57,939.61
în a. 1888 „ 49,110.60
în a. 1889________„ 29,899.71

Suma fl. 754,707.07.

Sume asigurate pe viaţă 
în a. 1869— 1886 fl. 468,466.39
în a. 1887 „ 42,436.01
în a. 1888 „ 46,826.41
în a. 1889_______ „ 46,966.61

Suma fl. 603,895.42.

1,358.602 fl. 40 cr.

Conform bilanţului pentru 1889 fondurile de reservă şi garanţie se urcă la

611.270 fl. 24 cr.

Prospecte şt formulare sé. d;*u gratis.

Desluşiri sé dau şi oferte de asigurări sé primesc prin D i r e c ţ i u n e  în Sibiiu (Strada 
Cisnădiei Nr, fi, casa proprie), sau prin Agenturile generale şi principale in B r a ş o v  (C. I. 
MUntaich), Clu j  şi A r a d ,  precum şi prin  Agenturile speciale în locurile mai însemnate.

O X O K O X O X O X O X O O K O X O X O K O X O K O

Institutul tipografie în Sibiiu.
Strada Cisnădiei Nr. 3.

Biblioteca poporală a „TRIBUNEI“.
1. Pădureanca. Novelă de loan S l a 

v i c i ,  12 coaie tip., broş., elegant. Un 
exemplar cu preţul redus dela 40 cr. 
sau 1 leu la 30 cr. sau 60 bani.

2. Fata Stolerului de Matilda C u g l e r -  
Pon i .  Un exemplar 5 cr. sau 10 bani.

3. Ce n’a fost şi nu va  fi. Poveste de 
I. T. M er a. Un exemplar 4 cr. sau 
8 bani.

4. Pipăruş Petru. Poveste de I. T. 
Mera .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

5. Păcală şi tândală. Anecdotă de 
Silvestru Mo ldovan .  Preţul unui exem
plar 3 cr. sau 6 bani.

6. Jucării şi jocuri de copii. De P. 
I s p i r e s c u ,  culegétor-tipograf. Un exem
plar 25 cr. sau 50 bani.

7. Teiu legănat. Poveste de Gr. S i ma  
al lui Ión.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

8. Colăcăritul. Obiceiurile ţăranilor ro
mâni la nuntă, de Benedict Vi c iu .  Un 
exemplar 16 cr. sau 32 bani.

9. F iica  a nouă mame. Poveste de 
Silvestru Mol dova n .  Un exemplar 14 
cr. sau 28 bani.
Povestea lui Ignat. Poveste de Sil
vestru M o l d o v a n .  Un exemplar 3 cr. 
sau 6 bani.

11. Sfântul Nicolae. De Matilda Cugler- 
Pon i .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

12. îndărătnicul. Poveste de Silvestru 
Mo l d o v a n .  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

13. Blăstăm de mamă. Legendă popo
rală din giurul Năseudului. De George 
Coş buc .  Un exemplar 6 cr. sau 12 bani.

14. Bunica de Bojena N é m e o v á ,  tra
dusă din limba boemă de Prof. dr. Ur
ban I a r n i k .  Un exemplar cu preţul 
redus dela 1 fl. sau 3 lei la 60 cr. sau 
1 leu 2 0  bani.

15. V lad şi Catrina. Poveste de Gr.
S i ma  al lui Ión.  Ln exemplar 5 
sau ló 'b a n f  -------------
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16. Din bătrâni. Ghicituri, întrebări şi 
réspunsuri, frământări de limbă, adu
nate de Gr. S i m a  al lui Ión.  Un 
exemplar 8 cr. sau 16 bani.

17. Pe pămăntul Turcului de George 
Coşbuc .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

18. Căldăruşa cu trei picioare. Po
veste franţozească de Eleonora T ă n ă -  
s e s c u, după A. G e n e v r  a y. Un exem
plar 8 cr. sau 16 bani.

19. Cenuşotca. Poveste de I. T. Mera .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

20. Un peţitor Îndărătnic. Novelă de 
B j ö r n s ’t j e r n e  B j ö r n s o n .  (1856). 
Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

21. Prietenul meu Ventură-Ţeară. Din
novelele califomiene ale lui B r e t  Ha r t e .  
Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

22. Scăpărătoarea. Din poveştile lui An
d e r s e n .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

23. Fata Craiului din cetini. De George 
Coş buc .  Un exemplar 4 cr. sau 8 bani.

24. Strigoaica. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 20 cr. sau 40 bani.

25. Draga mamei. Baladă de George 
Coşbuc .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

26. Taina unei vieţi. De B j ö r n s t -  
j e r n e  B j ö r n s o n .  (1869). Un exem
plar 6 cr. sau 12 bani.

27. Vecinii. Din fantasiile lui Nicolae 
Gogol .  Un exemplar 30 cr. sau 60 bani.

28. Păcală în satul lui. Poveste de 
loan Sl av i c i .  Un exemplar 10 cr. sau 
20 bani.

29. Sgârcitul. Comedie de Mol i  é r é .  
Un exemplar 40 cr. sau 80 bani.

30. Lumea proştilor. Poveste de Sil
vestru Mol do’van.  Un exemplar 5 cr. 
sau 10 bani.

32. Dina-împărăteasă şi peana ei 
aleasă. Poveste din popor de „Măr 
g i n e a n u l “. Un exemplar 12 cr. sau 
24 bani.

33. Fulger. Poveste în versuri de George 
Coşbuc .  Un exemplar 5 cr. sau 10 
bani.

34. Spioe de aur. Culese de dascălul 
loan P. L a z a r .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

35. Un id il în Roşeni. Novelă de B r e t  
H a r t e .  Un exemplar 8 cr. sau 16 bani.

36. Baba iadului. Poveste în versuri 
de loan Moţa.  Un exemplar 8 cr. sau 
16 bani.

37. Princesa fermeeată. Poveste în ver
suri de P. Du l f u .  Un exemplar 10 
cr. sau 20 bani.

38. Dina mărgărelelor. Poveste în ver
suri de loan Moţa.  Un exemplar 12 
cr. sau 24 bani.

39. Doi copii. Poveste de loan Moţa.  
Un exemplar 10 cr. sau 20 bani.

40. O partidă în patru. De Antonio 
G h i s l a n z o n i .  Un exemplar 12 cr. 
sau 24 bani.

41. Posacul bun de inimă. Comedie în 3 
acte de C a r l o  Go l d o n i .  Tradus de 
Domnişoarele Al. şi Luc. I. Romanescu. 
Un exemplar 25 cr. sau 50 bani.

42. Croitorul şi cei trei feciori. Po
veste de loan Moţa .  Un exemplar 15 
cr. sau 30 bani.

43. Mica Fadetă. De George Sand.  Un 
exemplar 40 cr. sau 80 bani.

44. Rusalin păcurarul. Poveste de Ni
colae T r i m b i ţ o n i u .  Un exemplar 22 
cr. sau 44 bani.

45. Roma învinsă. Tragedie în 5 acte 
de Alexandru P a r o d i. Tradusă de I. 
L. Caragiali. Un exemplar 24 cr. sau 
48 bani.31. Nusciu-împărat. Poveste din popor

___d§- - ^ h r r g i  n e a n ul V  Uu-exemplar 12 O sută de ani. De loan Slavici. Un e*eKr-~
cr. sau 24 bani. j -----f k r - S  or. sau 16 bani.

Celor-ce cumpérá un numér mai mare de exemplare, cu deosebire librarilor şi preste tot
véndétorilor, se dă r a b a t u l  c u v e n i t .

0 X 0 X 0 X 0 * 0 * 0 * 0 0 X 0 * 0 X 0 * 0 * 0 X 0

qc

Mersul tre n u rilo r
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Octomvrie 1889.

B u d a p e s t a —P r e d e a l

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány

Oradea mire
Várad-Velencze
Fugyi-Vásár ely
Mező-Tele gd
Rév
Bratna
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Ghirbéu
N&dăşel

Cluj
Apahida
Ghlriş
Cucerdea
Uioara 
Vinţul di 
Aiud 
Teluş 
Cr&ciunel 
Blaj
Mic&sasa 
Copşa mioă 
Mediaş 
Elisabetopole 
Sighişoara 
Hírfáién 
Homorod 
Ágostonfalva 
Apatia 
Feldioara

ms

Braşov
Timiş 
Predeal

Bucuresci
•) Circulează numai pănă in 15 Noemvrie c. n.

3.40
9.20

11.18
12.67

2.22
2.30

3 —
3.31

4.24
4.62

5.49
6.02
6.14

7.28
7.62

8.21
8.38

9.18

9.86
10.08
10.32
11.07

12.81

1.20
1.40
2.14
2.34
3.17
3.49
9.30

Tren
»ooăUrat

Tren
omnibus

10
11
11
12 
1 
1 
1
2
2
3
3
3
4
4 
5,
5

8—
3.10
7.22
5.52
8-46
9.18
9.27
9.44

10.21
11.88
12.16
12.54

1.57 
3.11 
3.40 
4.16 
4.36
4.58 
5.26

Tren
mixt

6.10
9.28 

11.88
1.51
2.11
2.19
2.82
2.65
3.88
4.01
4.28 
4.49 
5.81 
5.40 
6.12
6.24
6.38
6.56
7.16
7.48
9.13 

10.04 
10.12 
10.19 
10.45 
11.34 
12.11 
12.29

1.10
1.80
2.14 
2.54 
3.86 
4.07
5.54
6.89
7.18
7.46
8.32

*5.3
6.16
6.47

11.60

M urăş-Ludoş—Bistriţa

MurSş-Ludoş 
Ţagn-Budatelic 
Bistriţa

4.30
7.27
11.—

Predeal—Budapesta Budapesta—Arad —Teliiţ

Tvad Tren Tren Tren
MMlmt pwio&ne icoilent mixt

Bucuresci 7.35 *4.40
P r e d e a l 12.50 9 . i2
Timiş 1.19 9.41

Braşov í 1.55 10.17 1
\ 2.16 4.54 7.07

Feldioara 2.47 5 3 7.44
Apatia 6.15 8.09
ÁgOBtonfalva 6.43 8.29
Homorod 3.56 7.31 9.07
Ilaşfalău 9.09 10.34
Sighişoara 5.28 9 33 10.20
Elisabetopole 5.57 10 02 11.09
Mediaş 6.19 11.04 11.35

Copşa mică 6.34 11.24
11.89

11.19
11.59

Mic&sasa 6.85 11.57 12.15

Blaj 7.09 12.30 12.43
Cr&ciunei 12.45 12.55
Teiuş 7.42 1.18 1.07
Aind 8.05 2.18 2.11
Vinţul de su* 2.48 2.33
Uioara 2.56 2.40
Cucerdea 8.32 3.14 2.46

Ghlriş 9 — 4.01 3.27

Apahidc

Cluj

5.28 4r.47

1 10.21 5.56 5.06

\ 10.41 6.46 5.3* 8__
NădSşel 7.06 8.36
Ghirbéu 7.22 9.02
Aghiriş 7.87 6.1] 9.82
Stana 8.03 10.11
Huiedin 11.54 8.24 6.43 10.51
Ciucia 12.24 9.04 7.12 12.16
Bucia 9.20 12.50
Bratca 9.37 1.19
Rév 1.03 9.56 7.51 2 —
Mező-Telegd 1.29 10.20 8 17 3.04
Fugyi Vásárhely 10.47 3.86
Várad-Velencze 10.57 3.62

Oradea-maro
1.64 11.04 8.42 4.08

\ 2.04 11.19 8.47 4.47
P. Ladány 3.20 1.19 10.08 7.3
Szolnok 5 — 3.81 11.51 1 1.51
B u d a p e s ta 7.15 6.30 1.55 9 66

Viena 1.40 1.4( 7 i6

Bistriţa—UIurăş-Ludoş

Bistriţa
Ţagu-Budatelic
MurSş-Ludoş

6.49
9.25

Nota Nnmerii Incuadraţi cu linii groase Însemnează oarele de noapte

Tren
omnibus

Tren
de

p e r s o a n e

Tren
de

persoane

Teiuş—Arad—Budapesta

Tren
mixt

I Tren 
de

p e r s o a n e

Tron
mixt

Viena n t z 3.40 Teiuş 11.24 3 — 1.42
Kudapesla 7.40 9.8(1 Alba-Iulia 11.59 3.84 2.82
Szolnok 10.42 12.88 Vinţul de jos 12.81 4.1(]

í 3.58 5.86 Şibot 1.01 4.43Arad <
2.17 4.29 li 06 Orgştia 1.82 5.13

Glogovaţ 2.37 4.41 6.18 Simeria (Piski' 2.08 Ö4T
Gyorok 3.87 5.06 6.43 Deva 2.52 6.27
Pauliş 4.05 5.17 6.55 Braniclca 3.23 6.54
Radna-Lipova 4.27 5.38 7.14 llia 3.56 7.20
Conop 6.06 7.46 G urasad;, 4.0b 7.32
Bérzava 6.23 7.57 Zam 4.44 8.03
Soborşin 7.20 8.42

Soborşin 5.8( 8.38
Zam 7.55 9.11 Bérzava 6.27 9.27
Gurasada 8.26 0.89 Conop 6.47 9.46
Ilia 8.47 9.55 Radna-Lipova 7.28 10.20 5.3F.
Braniclca 9.11 10.18 Pauliş 7.43 10.34 6.0i
Déva 9.42 10.37 Gyorok 7.59 10.50 6.44
Simeria (Piski) 9.59 10.53 Glogovaţ 8.28 11.16 7.26
Ortştia 11 — 11.89 8.42 11.80 7.44
Şibot 11.29 12 .0 1 Szolnok ^ 9.20 12.05
Vinţul de jos 12.02 12.29 2.21 5.10
Alba-Iulia 8.65 12.19 12.45 Budapest»

6 — 8.15
Teinş 9.54 1.06 1.24 Viena 1.40 6.05

Simeria (Piski)—-Petroşeui Petroşeui—Simeria (Piski)

Nimeri» 6.47 11.51 Petroşeui 9.36 4.20
Streiu 7.40 12.37 Baniţa 10.17 5.12
Haţeg 8.51 1.2b Crivadia 10.58 5.55
Pui 10.02 2.23 Pui 11.42 0.41
Crivadia 11.02 3.11 Haţeg 12.23 7.26
Baniţa 11.60 3.53 Streiu 1.12 8.14
Petroşeui 12.30 4.25 Nimeri» 1.51 8.50

Arad—Timişoara Timi.soar A—Arad

Arad 6.12 4.12 Tlmişoarft 6.25 1.15
Aradul nou 6.36 4.8b Merczifalva 7.19 2.041
Németh-Ságh 7.01 5.01 Orczifalva 7.46 2.26
Vinga 7.30 5.29 Vinga 8.15 2.56
Orczifalva 7.65 5.47 Németh-Ságh 8.36 3.18
Merczifalva 8.13 6.04 Ara 1 nou 9.11 3.51
TimlşoarA 9. (4 6.50 Arad 9.27 4.05

Ghiriş—Turda Turda—Ghlriş

Ghlriş 9.83 4.19 Turda 8.29 3.19
Turda 9.54 4.40 Ghlriş 8.50 3.40

SighişoarA—Odorheiu Odorheiu—SighişoarA

Sigbişoară 6.00 Odorheiu Ö.—

Odorheiu 9.12 Sigbişoară 8.56

Copşa mică—Sibiiu

Uopşa olivă 2.05 4.86
Şeica mare 2.38 5 06
Loamneş 3.22 5.46
Ocna 3.4* 6.17
f t lb l lu 4.18 6.40

Sibiiu—Copşa micA

S ib i iu 7.36 9.50
Ocna 8 02 10.14
Loamneş 8.30 10.40
Şeica mare 9 05 11.10
Uopşa mleft 9 34 11.86

Cucerdea—Oşorheiu—Regii.-sAs.

Cucerdea 3.05 10.20 3.26
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludoş 3.51 11.11 4.15
M.-Bogat 4.06 11-20 4.41
Cipeu-Iernut 4.48 11-57 5.28
Kerelő-Sz.-Pil 4.58 12.12 5.44
Nireşteu 5.21 12.36 6.08

Oşorheiu |  

Reghin u l-a it.

5.40 12.55 6.27
6 —
7.35

4.58
7 —

Kegh.*«iâs.—Oşorheiu—Cucerdea

Reghinul-săs. 8.25 8 —

Oşorheiu J
6.45

1 0 —
12.16

9.49
10.20

Nireşteu 7.06 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pái 7.28 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 7.50 1.19 11.23
M.-Bogat 8.23 1.49 11.53
Ludoş 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
Cueerdea 9.44 2.46 12.50

S i m e r i a  (Piski)—C u le  d o a r  A

S im e tr ia  (Fiaki) 
Cérna
Unledoara

2.18
2.39
3.0b

IT n ie d o a rA —IS im e ria  (Piski)

Unledoara
Cérna
Simeria (Piskij

9.08
9.56

10.16

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii ln Sibiiu, sub responsabilitatea lui loan Popa Necşa.


